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บทคดัย่อ   
 
 การวจิยัคร้ังน้ีเป็นชุดโครงการวิจยัพฒันาห้องสมุดมีชีวิต:การจดัการความรู้ภูมิ
ปัญญาทอ้งถ่ินภาคอีสานตอนบน มีวตัถุประสงคข์องการวจิยั คือ 1) เพื่อศึกษาการพฒันาภูมิ
ปัญญาทอ้งถ่ินภาคอีสานตอนบน 2) เพื่อศึกษารูปแบบการถ่ายทอดภูมิปัญญาทอ้งถ่ินภาคอีสาน
ตอนบน และ3) เพื่อศึกษาผลผลิตของกระบวนการจดัการความรู้ภูมิปัญญาทอ้งถ่ินภาคอีสาน
ตอนบน  อนัน าไปสู่การยกระดบัความรู้เพื่อเพิ่มมูลค่าผลิตภณัฑ ์  วธีิด าเนินการวจิยัคร้ังน้ีเป็น
การวจิยัเชิงคุณภาพโดยการสังเคราะห์เอกสารและงานวิจยัการจดัการความรู้ภูมิปัญญาทอ้งถ่ิน
ภาคอีสานตอนบน เก็บรวบรวมขอ้มูลเชิงคุณภาพโดยการการสัมภาษณ์เชิงลึก การสังเกต การ
สนทนากลุ่ม และการศึกษาเอกสาร คืนขอ้มูลสู่ชุมชน แลว้น าขอ้มูลท่ีไดม้าวิเคราะห์และ
สังเคราะห์เน้ือหา ท าการสรุปและเผยแพร่ ซ่ึงมีรายละเอียดการด าเนินการ ดงัน้ี 
 

ผลการศึกษา  พบว่า 
 ด้านการพัฒนาภูมิปัญญาท้องถิ่นภาคอีสานตอนบน  การพฒันาภูมิปัญญาทอ้งถ่ินภาค
อีสานตอนบนจ าแนกตามประเภทของภูมิปัญญา ได ้4 ดา้น ดงัน้ี 1) ดา้นอุตสาหกรรมและ
หัตถกรรม ได้แก่ เร่ืองการท าหน้ากากผีตาโขน ปลาร้าขา้มปี และเคร่ืองป้ันดินเผา 2) ด้าน
การแพทยแ์ผนไทยไดแ้ก่ เร่ืองผกัคอนแคน และสมุนไพรลูกประคบ 3) ดา้นปรัชญา ศาสนา และ
ประเพณีไดแ้ก่ เร่ือง การสู่ขวญัของชาวอีสาน และ 4) ดา้นโภชนาการไดแ้ก่ เร่ืองปลาร้าขา้มปี 
และผกัคอนแคน   
 ด้านรูปแบบการถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่นภาคอีสานตอนบน  การถ่ายทอดองคค์วามรู้
ภูมิปัญญาทอ้งถ่ินภาคอีสานตอนบนมีช่องทางการส่ือสารในการถ่ายทอดองคค์วามรู้ คือ  ช่อง
ทางการส่ือสารในการถ่ายทอดองคค์วามรู้ของภูมิปัญญาทอ้งถ่ินภาคอีสานตอนบน มากท่ีสุด คือ  
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(3) 

 
บุคคล และชุมชน รองลงมา คือ ครอบครัว กลุ่ม ผูสื้บสันดาน ผูน้ า ผูน้  ากลุ่มย่อย เครือข่าย 
องคก์รของรัฐ พระ นกัเรียน พราหมณ์ และองคก์รเอกชน ตามล าดบั  วิธีการการถ่ายทอดองค์
ความรู้ของภูมิปัญญาทอ้งถ่ินภาคอีสานตอนบนใชว้ิธีการถ่ายทอด มากท่ีสุด คือ การสอน (การ
บอก- การสาธิต-การปฏิบติั) รองลงมา คือ การสอบถาม การสังเกต การเรียนรู้ดว้ยตนเอง การ
แลกเปล่ียนเรียนรู้ การอบรมสัมมนา การคน้ควา้จากเอกสารจากส่ือภาษาไทยและส่ือต่างประเทศ 
และการศึกษาดูงาน ตามล าดบั  ภูมิปัญญาทอ้งถ่ินภาคอีสานตอนบนท่ีใช้วิธีการการถ่ายทอด
ความรู้ภูมิปัญญาทอ้งถ่ิน มากท่ีสุด  คือ  ภูมิปัญญาทอ้งถ่ินเร่ืองปลาร้าขา้มปี  ประเภทของส่ือท่ี
ใช้ในการเผยแพร่องค์ความรู้ภูมิปัญญาท้องถ่ินภาคอีสานตอนบน สามารถจ าแนก ดงัน้ี  ส่ือ
นิทรรศการเป็นส่ือท่ีใชม้ากท่ีสุดในการเผยแพร่องคค์วามรู้ รองลงมาคือ ส่ือ อินเทอร์เน็ต ชุดการ
เรียนรู้ ส่ือวฒันธรรมประเพณี ซีดีรอม โทรทศัน์ วทิย ุวารสาร ฐานขอ้มูล การแสดงผลิตภณัฑ ์ 
ดาวเทียม โปสเตอร์ แผน่พบั บทเพลง และส่ือหมอล า ตามล าดบั  ภูมิปัญญาทอ้งถ่ินภาคอีสาน
ตอนบนท่ีใช้ประเภทของส่ือในการเผยแพร่องค์ความรู้ภูมิปัญญาท้องถ่ิน มากท่ีสุด  คือ  ภูมิ
ปัญญาทอ้งถ่ินเร่ืองการท าหน้ากากผีตาโขน รูปแบบการถ่ายทอดภูมิปัญญาทอ้งถ่ินภาคอีสาน
ตอนบน  มี 8 รูปแบบ  รูปแบบท่ีใช้มากท่ีสุด คือ การถ่ายทอดผ่านบุคคล รองลงมา คือ การ
ถ่ายทอดผ่านหลกัสูตรทอ้งถ่ิน การถ่ายทอดผ่านแหล่งเรียนรู้ทอ้งถ่ิน การถ่ายทอดผ่านส่ือ การ
ถ่ายทอดผ่านการเรียนรู้ด้วยตนเอง การถ่ายทอดผ่านวฒันธรรมประเพณีทอ้งถ่ิน การถ่ายทอด
ผา่นหน่วยงานของรัฐ และการถ่ายทอดผา่นบทเพลงทอ้งถ่ิน ตามล าดบั ภูมิปัญญาทอ้งถ่ินอีสาน
ตอนบนท่ีใชรู้ปแบบการถ่ายทอดมากท่ีสุด  คือ ภูมิปัญญาทอ้งถ่ินเร่ืองการท าหนา้กากผตีาโขน 
 ดา้นผลผลิตของกระบวนการจดัการความรู้ภูมิปัญญาทอ้งถ่ินภาคอีสานตอนบน  การ
จดัการความรู้อนัน าไปสู่การยกระดบัความรู้เพื่อเพิ่มมูลค่าผลิตภณัฑ์   ซ่ึงน าไปสู่การไดม้าซ่ึง
รายไดจ้ากการขาย  โดยประยกุตเ์ป็นรูปแบบสัญลกัษณ์  ผา้และเคร่ืองแต่งกาย ประเภทเคร่ืองใช ้
เคร่ืองประดบั ประเภทศิลปะประดิษฐ์และของท่ีระลึก ประเภทอาหาร และประเภทสมุนไพรท่ี
ไม่ใช่อาหารและยา ขายจ าแนกตามประเภทสินคา้ OTOP การพฒันาผลิตภณัฑ์ให้เป็นนวตักรรม
ใหม่ เพื่อสร้างสรรค์   นอกจากน้ีการพฒันาเพื่อเพิ่มมูลค่าภูมิปัญญาพิธีสู่ขวญัของชาวอีสานเป็น
ภูมิปัญญาไทยในการสร้างก าลงัใจ หรือจิตวญิญาณใหผู้ค้นในสังคม 

 

 

 

 

 



Lo
ei 

Ra
jab

ha
t U

niv
er

sit
y 

    
 มห

าวิท
ยา

ลัย
ราช

ภัฏ
เลย

 

 

 

 

Research Title Living Library Research : Local Knowledge Management in 

    Upper - Northeastern Part of Thailand 

Name   Mrs. Rattana  Sangsawang 

Faculty  Humanities and Social Sciences 

Institute  Loei Rajabhat University 

Year   2006 

 

 

ABSTRACT 

  

 The purposes of this Living Library Research: Upper northeast local 

knowledge management were to study 1) the development of the upper northeast 

local knowledge, 2) knowledge transfer models, and 3) the products of knowledge 

management process.  Thus the outcome would help increasing the value of 

products.  The qualitative methods were used for collecting data—In Depth 

Interview (IDI), Observations, Focus Group Discussions (FGD), Content Analysis, 

and Synthesis.   A summary of findings were presented and distributed to public.   

  

 Findings were as follows. 

   The development of upper part northeast local knowledge could be 

divided into four areas according to their types: 1) industry and handicraft—Phee-

Ta-Khon mask, over-year fermented Fish, and pottery, 2) Thai Medication—Phak-

Khon-Khan and Thai herbal pouch for massaging, 3) philosophy, religion and 

culture—calling spirit ceremony, and 4) nutrition—over-year fermented fish and 

Phak-Khon-Khan. 

 Knowledge transfer models were varied. The most effective way of 

conveying the knowledge was via people and community. Families, groups of 

people, descendants, leaders of big and small group, government networks, monks, 

students, Brahmans, and private organizations were minor effective means of 

conveying the knowledge respectively. The most effective method used for 

transferring the knowledge gained was teaching (telling-demonstrating-practicing). 

Other effective methods were inquiring, observing, self-directed learning, 

exchanging, conferencing, searching information from foreign and Thai media, and 

educational trips respectively.  The most popular local knowledge transferred via 

local people was over-year fermented fish.  Media of distributing knowledge were 

divided into eight categories: exhibition—the most popularly used, Internet, 

learning kits, CD-ROM about culture and traditions, television, radio, magazine, 

products data based, satellite, poster, brochure, song lyric, and “Mhor-lum” (dialect 

language song) respectively.  Phee-ta-khon mask local knowledge was the one that 

used the most variety of media for distributing the knowledge.  There were eight 

models of transferring the local knowledge of the upper northeast: the most popular 

method used was via people. Local curriculum, local sources, media, self-directed 

learning, local culture and traditions, government offices, and folk songs were used 

for transferring knowledge respectively.  
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 (5) 
 

 The products of knowledge management process leaded to gaining 

income from selling products that were applied the local images onto materials and 

garments, decorations and jewelries, applied arts and souvenirs, food and herbs. 

The products were sold according to OTOP product categories.  Developing 

products was an innovation to promote the products.  In addition, local spiritual 

ceremony development was a local wisdom that help increasing and strengthening 

the value of people’s spirit and soul in the societies. 

 

 




